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n this past Monday, July

21 the 2008 Japanese

Speech Contest for

Foreign Residents was
held at the Tokushima Arts
Foundation for Culture in
Tokushima. There was a total
of 11 particjpants in all, from
seven different countries,
and this year as always, the
competition was fierce. This
year's winner was Cho Sen,
who spoke about the recent
earthguake in the Sichuan
Province in China, and the
Japanese involvement with
rescue and relief afterwards.
Here is her speech:

Good afternoon ladies and
gentlemen. My name is Cho
Sen, and I came from China.
At present, I am a student
of the Naruto University
of Education where I am
majoring in Japanese. It is an
honour to meet you all here
today. Now, I have a question
for you — what do the colours
of my dress remind you of?

[

by cho sen

winner cho sen displays a photo of japanese rescue workers in
the aftermath of the sichuan earthquake.

That's right — it's a tree.
The brown in my skirt is the
trunk, and my shirt is green
for the colour of the leaves.
Together, they form the theme
of my speech, which is the
tree of friendship that extends
between Japan and China.
What can be done to help

such a tree continue to grow?
Today, I'd like to talk a little bit
about that.

At 2:28 pm on May 12, 2008,
there was an earthquake in
the Sichaun Province in China
that measured in at eight on
the Richter scale. It destroyed
many homes and schools,
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ere we are again in August, and the
summer fun in Tokushima is reaching
full gear! Awa Odori is just around the
corner, fireworks are on the horizon,
and everywhere is the sound of cicadas singing
their little hearts out. But something else I've
noticed this summer is how incredibly fast
'fashion' moves here in Japan. It must have
been around the start of July when I first saw
the end of summer bargains, and now the
shops are starting to fill up with autumn gear.
In the middle of summer! I suppose it must
be a ploy to get rid of stock before the season
begins to fade and people lose interest, but I
just can't wrap my head around it. How about
you? I guess it pays to keep ahead of the
times, so to speak. ot

Cheers, Andrew @)

a grand view over one of the hillside areas in the tsukimigaoka parkiands in matsushige-cho

he August of 2008. Time flies. My first year

passed and my second year starts now. I

just came back from Tokyo with some of

he new ALTs. I hope they will have a good
time here. Welcome in Tokushima.

And yes, I had to wait one year for it. The
Awa Odori is here! I am so glad. Once again
I can show anyone how terrible I can dance.
What about you? Will I see you at Awa Odori
this year? Last year we hadn't the chance to
talk. Someday I hope I will be sitting in paid
seating, but until then many years will pass.

This month our famous Manga Corner got a
change and was written by myself. I know, it
will not be the same quality, but I hope we will
get our Martin back in next month.

Save the planet!

Danke! Mario

(photo by shane dore)
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the friendship tree ... con't from page 1

killing many people and
burying others alive. My heart
cried out to the people who
had been affected that terrible
day, especially the children.
Not a day has gone by since
then that I didn't cry tears of
sorrow for those poor people.

But then, three days after the
quake, I cried not in sorrow,
but in joy for the news that
rescue troops had arrived from
Japan to help out. The rescue
team from Japan arrived
faster than those of any other
country, and even in the face
of potential after-shocks and
sickness, helped to set things
straight immediately without
pause.

There is one image that all
Chinese people alike saw and
were moved by. This photo
is of the members of the
Japanese rescue team, bowing
deeply to a mother as she
wraps the body of her dead
child in cloth. The team had
spent over 10 hours digging
the mother and her child
from the ruins of a collapsed
building to find her wrapped
around the child in an attempt
to protect it. The team were
deeply moved by this, and in
the scene in the photo can
be seen paying their respect
to her. What is significant
here is that they showed the
same respect to the body of
the child that they would to
a living person. I truly think
that when disaster strikes, no
matter the colour of our skin,
or what country we were born
in or belong to now, no matter
how different our way of
thinking may be, we all have
the same respect for peoples'
lives.

Even I, here in Japan as an
exchange student, experienced

winner cho sen, holding the
first prize

this same kindness. Several
days after the quake, I and
several other exchange
students went to Tokushima
Station to collect donations
with the help of the Tokushima
Japan - China Goodwill
Association. The president of
the association and his wife,
despite both being in their 80s,
came to help collect donations
at the station and even called
out to various people in the
community to come and help.
Young and old alike came
to donate to our cause. But
perhaps what struck me
the most was one child who
donated all the money in their
piggy bank to us. Tears welled
in my eyes as I accepted it,
and I felt then not only the
weight of the money that we
had recieved, but the weight
of the friendship held by the
Japanese for China.

At current, there is a lot of
tension between China and
Japan, not a little of which
comes from our past in WWIL.

But after the occurrence of
the earthquake, the people
and government of Japan
displayed incredible sympathy
and understanding for the
plight of the affected people.
They have done their best to
help us out. This display is one
of a friendship whose roots
go deeper than the sea that
separates our two countries
geographically, and is one
that has touched the hearts of
everyone in China.

On the personal level, the
actions of the Japanese
rescue team helped to deepen
understanding between Japan
and China. But of course, on
a country to country level it
may not be possible for us to
truly understand each other's
culture. And, it may not be
possible for us to accept
ways of thinking, and ways
of acting that are different to
our own. But, what I do think
is possible is to live in peace
and harmony with the country
or countries next to you, and
to work together with one
another towards common
goals.

Right now I am a student
of Japanese at the Naruto
University of Education. In
the future I hope to go back
to China where I can work
towards teaching Japanese
and help build friendly
relations between our two
countries.

The tree of friendship may
have difficult roots to build
on, but when it sets in, the
ensuring growth continues on
forever. This is what I believe.

A hearty congratulations go to
Cho Sen for her efforts, and to
all the other participants this
year for their good work! C“_g)w

e

A2
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ugust is here, and along
with it Awa Odori! It is
going to be held over four
days from Tuesday, August
12 to Friday, August 15, and there
are a lot of opportunities for you to
join in or view the dance. The map
below shows the inner Tokushima
City area, with the formal dancing
stages marked with stars. The
seats in front of City Hall and at
Aibahama Park are paid seating
areas, while all other areas are free.

Tickets for paid seating costs
from 800 yen to 1800 yen, with an
additional cost of 200 yen if bought
on the same day. These seats
are used during dance displays
from 18:00 to 20:00 and 20:30 to
22:30 on each day of the dances.
Tickets can be purchased at most
convenience stores.

In case of rain, you can still enjoy
Awa Odori indoors at the Awa Odori
Kaikan, the Kyodo Bunka Kaikan
and the Bunka Center.

Regional Awa Odori Festivals
You can catch the action of Awa
Odori all around the prefecture.

Wakimachi Udatsu:

August 13, 19:30-22:00

Thirteen dancing groups from in
and outside the town will come and
dance in the historical streets of
Wakimachi.

Ikeda:

August 13 - 16, 19:00 - 22:30
Thirty dance groups will dance
throughout Ikeda-cho, Miyoshi-
shi. Paid and non-paid seating is
available.

Sadamitsu:

August 14 - 16, 19:00 -22:00

Awa Odori will be held in the
Sadamitsu Shopping Arcade and
other places in the city, including
various famous dance groups from
Tokushima City.

Katsuura:

August 16, 18:00 - 22:00

Awa Odori in Katsuura will be held
on Tuesday 16, with performances
from dance groups from inside the
town, as well as children's groups.
Free to watch.

submitted
awalife@gmail.com

Tokushima Airport:

August 12, 10:00, 11:45, 14:00

On the first day of Awa Odori, there
will be a display at the Tokushima
Airport to welcome visitors to the
prefecture.

Naruto City:

August 9, 18:00 - 19:30

The Naruto Awa Odori is the
earliest in the prefecture, with over
30 dance groups dancing in the city
shopping arcards, by the JR Naruto
Station West Entrance, and fixed
locations each day. Cost is 800 yen,
or 700 yen pre-paid.

Higashi Miyoshi:

August 13 - 16

Awa Odori will be held all
throughout the town. There is no
cost for viewing.

Kamojima:

August 14-16, 19:00 - 22:00

Over 25 famous dance groups and
local groups will be dancing each
day along the main road through
the town of Kamojima. Seating is

free. @

Central Park

Tokushima
Station
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ost of us, even those

with little experience

living in Japan have

probably heard once
before that Japan is a country
where natural disasters are
second nature. And some of
you who have spent a few
years here have probably seen
a few yourself. But what would
you do when The Big One
comes? When was the last
time you sat down to think
about how you would react to
a large-scale natural disaster,
or thought about preparing for
the inevitable?

Well, worry no more! Each
year TOPIA and the Tokushima
Prefectural Government come
together to offer a study tour
in English and Chinese of the
Prefectural Disaster Centre.
the tour heads out to the
Prefectural Disaster Centre to
undertake a short trip around
the facilities and learn about
the kinds of disasters you may
encounter in Japan, and what

by andrew dahms

participants of the 2007 disaster study tour in firefighter mode

to do when one occurs.

What's more, there's plenty
of hands-on practice, including
an earthquake simulator,
firefighting exercies (above),
and even a typhoon wind
simulation machine! The
disaster centre itself is home
to much more, and you can
see plenty of items on display,

so if you've just come to
Japan and are worried about
what to do, or even if you've
been here and want to brush
up on what you know, maybe
this is the trip for you. Look
to the memoranda section on
page 11 for more details on

how to join!

he first thing I ever

remember saying goodbye

to was, oddly enough,

a Native American rain
stick. I was young, six or
seven maybe, and my father
had asked me several times
to remove my souvenir, a
shoddily made piece of wood
likely crafted by vagabonds
in Deadwood, South Dakota,
from the family garage where
I had left it. Eventually Dad's
patience ran out, and in
frustration he snapped the
stick and all of its racially

exploitative powers over his
knee. I cried like a damn
fool that day, but I learned
a lesson: I don't take well to
change. And I still don't.
August is at once an exciting
and wistful time for many
English teachers in Japan as
it marks a changing of the
guard for the JET Programme.
A hefty rice scoop-full of
sempai teachers are swapped
out for fresh faces, and
those of us who stay on in
our positions are left caught
between celebrating the new

by jeff oloizia

and mourning the old — much
like attending both a baptism
and a funeral on the same
day, only with the added
bonus of being able to poke
the dead via Facebook after
they've passed. Like John and
Paul, we say hello while you
say goodbye, but chances
are we won't reach a neat
resolution to our feelings
after only three minutes and
27 seconds. And as someone
who's due to be directly
affected by this scenario, I'm
cautious.

-5-
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crossing over tokushima by rebecca cosner

his month, becky from becky's awa-ben has supplied us with a very special Tokushima related
crossword for the lovers of word games amongst us. Some of the questions you might be able
to get straight away, but some are quite challenging as well. All questions for the puzzle are
as below, and you can find the answers upside down at the bottom of the page.

------------- ACROSS --------==---- ===m==mmmmee== DOWN -------oemeeee-
3. Tokushima is the beginning of this 1 "The Eyebrow"

journey. 2. "The four kingdoms"
7. The Biggest River in Tokushima . 4. Tokushima's famous chicken.
10. Name of the clan that developed 5. This past year's AJET musical was

Tokushima. based on this popular folktale.
11. Famous dance festival in Tokushima 6. The Tallest Mountain in Tokushima.

in mid-August. 8. Tokushima's prefectural mascot.
13. TOPIA's Mascot. 9. 's Whirlpools.
15. Tokushima's famous food. 12. The dialect spoken in Tokushima.
17. Iya valley's main attraction. 14. July 7.
19. July 21. 16. Tokushima's famous dye.
20. Tsuyu. 18. Famous for its sake festival

1 2
3 E]
5 [
T B ] 1k
11 12
13
14
15 16
1r 1B
15
20

Answers:

‘epay! ‘Je eme ‘eleqeur] Usq eme ‘oynieu ‘uny 1oepns
16nunsy ‘ouejowiow 110po eme ‘nYoyIys ‘ueziq Jw NMOd Uosesas Auies Aep suliew ‘abpliq
BUIN “Uawel euwysnyoy Addoj ‘110po eme ‘eynsiyoey ‘oulysoA ‘sbewiblid sjdwsy 88 SSOMIV
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Nevertheless, here's what
I've come up with. Embrace
the new. Toast to the old.
Take solace in the fact that
there are those around you
who have been through such
a change before. Because no
matter how strange it may
be to walk back through the
glass doors of Tokushima
Airport to greet the new
charges, it's always going to
be stranger for those walking
towards you. There's a good
chance they just said goodbye
to someone too - maybe in
New York or in Sydney or in
some other part of Japan, but
the emotions make a common

home. We owe it to each other
to greet with dry eyes.

For most of us, change is
nothing new. But somewhere
along the timeline, a
disturbance occurred, and
instead of our parents or
some outside force urging
us to leave our friends and
belongings behind, we started
to do it to ourselves. We make
decisions that, whether for the
sake of a new job or a new
challenge or a change of heart,
pull us away from the people
and places we love. Suddenly,
the stick breaks over our own
knee. It's a crying shame, but
at least at 24 I think maybe

that's just the way it is.

So if it's true that you gain
wisdom with time, here's what
I hope to have learned in my
first year in Japan. Reach
out to those who now wear
your hand-me-downs. Ask for
a ride from the person who
now drives your best friend's
car. Take someone out for a
welcome party, and for the
love of God, offer to pay for
their dinner. And if nothing
else, send them to me. I've
never been good at this
change thing, and I've got
some rather large holes to fill.

Title:

Manga-ka:

Publisher:

First published: 1990
No of volumes: 31

Slam Dunk
Takehiko Inoue
Jump Comics

oday I write instead of

Martin. He is a little bit

busy these days, so I try

o help out. I really like his
Manga Corner, and I always
wanted him to write about my
most favorite Manga, Slam
Dunk, deep in my heart. Today
is my chance. Please read
what I have to say about Slam
Dunk.

Hanamichi Sakuragi gets his
50th rejection from a girl in his
time at Junior Highschool. In
the new Highschool everything
will change for him. Essentially
a girl called Haruko Akagai
approaches him and he fells
in love with her on first sight.
Haruko thinks Hanamichi is a
Basketball player because of
his tall and athletic figure, but
he doesn't have any problem

with this. He says 'I like it a
lot!" and the trouble begins.
Not for himself but it is an
annoyance for the captain of
the school's basketball team,
Takenori Akagi, who is at the
same time the older brother
of Haruko. Hanamichi tries
now to be the star of the
team, anyway he has no clue
of basketball at all. But this
won't stop him to cause lots of
trouble for all members. His
biggest challenger becomes
Kaede Rukawa, he is also a
first-grader, but as an opposite
to Hanamichi, not only a hottie
but also a professional player
in the team of the Shohoku
Highschool. Bad for Hanamichi,
Haruko is a big fan of Rukawa-
kun and has always hearts in
her eyes, when she sees him.

by mario dammann

No problem for Hanamichi,
because he thinks that he is a
genius at basketball (but isn't)
and until the final showdown
every member of the team will
Cry many tears.

The story is not only funny,
it has also it's quiet moments
and is easy to read. The first
two volumes are a little bit
slow to read, but from book
three there is no way to avoid
reading all 31 volumes.

This manga was published
from 1990 to 1996 in Japan's
biggest Comic Magazin, the
Shonen Jump. There is also an
anime series available with 101
episodes. Slam Dunk was very
popular in the 90s and many
kids started to play basketball.
Until today there are more
than 120 millon sold books
only in Japan. Slam Dunk
counts as one of the most
successfull manga series in
this country. Slam Dunk is until
now my most favorite series.
Please give it a read! &

-7-
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Becky's Awa-ben!

~ & & -toki (Standard Japanese: ~7=(Z 5 A0\l -ta hou ga ii)
This expression means "it would be best if you would VERB" / "You had better VERB".
The verb proceeding toki is in ta-form (informal-past tense) minus the ta.

Examples

PHEE ! yametoki  You had better stop it!
FThHhoL&E ! suwattoki You had better sit down!
~7% -na (Standard Japanese: ~7%&(\ -nasai)

Na is just a shortened version of the standard Japanese command form. -na conjugates exactly
the same as nasai.

Examples:

PO yamena Stop it!
ThHUL! suwarina  Sit down!
=R tabena Eat!

he heat has been fairly
unrelenting of late, but I
hope this letter finds you
all well. T wonder if you've
all been getting out to cooler
places like pools or the beach,
or even out to the countryside
and the mountains. Recently
the increasing humidity and
the strong UV radiations has
made it a very difficult time for
children to play outside.

This year, once again, there
are many people who have
been afflicited by heat stroke
and there has been a lot of
importance placed on making
sure you get enough liquids
and keeping the body's salt
levels high. The amount of salt
needed to help prevent heat
stroke is said to be at around

roughly 1g per litre of water
drunk. Of course you could
simply drink sports drinks to
maintain the correct levels,
but those of you worried about
sugar might consider putting a
few drops of table salt in your
tea or other drinks.

Either way, this strong heat
of summer won't last for
too much longer, so for now
let's do what we can to stay
healthy.

Summer fun:

Coloured Water:

1: Get some empty pudding
or jelly containers, clean them
out and then fill them with
water.

2: Get petals from flowers that

by kazue inoue
suketo hoikuen staff

are beginning to wilt and place
them in the containers. Using
your fingers, scrunch up the
petals to release their colour.
3: Pour the coloured water
into pet bottles and you have
some coloured water to play
around with.

A Handmade Shower:

1: Fill a plastic bag with water
and tie it shut.

2: Hang it on a clothes line or
pole and then poke holes in it
with a pin. You can also draw
pictures on the plastic bag to
make it more fun!

Or...

1: Draw a picture on an empty
PET bottle.

2: Once again, put holes
around the base of the bottle
with a pin for the water to
come out. If you screw the
cap on and off, you can control
the flow of water coming out
of the holes on the bottom of
the bottle.
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japanese lesson by yoshie motali

ractical business Japanese (1):

-
|

Greetings

Japanese has two kinds of styles, informal and formal and at workplace we often use a special
kind of expressions with honorifics.

1. Meeting someone for the first time.

jimemashite

® aihQ?z%obp—F:r Robinto moushimasu How do you do?

@ gYART7—-REYLE 7, My name is Christopher Robin.
® 4 0'32736 . ?/hu'kC SESW. Please call me Chris.

@ E3F £3L< BEOLET. Nice to meet you.

2. Introducing yourself to people of your -in-group.

konotabi kochira ni haizokusaremashitaChr isdesu
@ ZDE., ZHE5ICEEENELELEIYRTT,

ke HeIIo 1 WI|| Join this section. My name is Chris.
@ :th’)\B 1'!.:%(_ faJJ i'd’

e 1 300 1100 fOF your Kind assistance hereafter. ,

® —HBHSAEUETOT, £50< BELLELET.
I hope to give this job my best, please grant me your kind assistance.

3. When you were late in introducing yourself.

okuremashite shitsureiitashimashita

D  CHEs EnELT KLLELELE,
kongo tomo yoros halpkcu)logoiznee fgoar |n9E h?\!lpg tOId you earller.
@ Sk L< BREWLWELET,
I look forward to continuing our work together.

4. To a person who is leaving.

it toe a s s h a i
@® WoT 6;) L. Have a safe trip!
@ ﬁ:ﬁnf&’)b"c Be careful.
® TR T, Take care.

5. When you won't meet a person for a long time.
®  BUM. ALCBHECHYELE.
i etaisede e tag;l'hank you very much for all you have done for me in this long time.
@ BUOETLED. U%L\ét %Uz‘)\to ZTWVWELE
s v i1 o 1. Jtwas a short time, but thank you very much for all you've done for me.
® B ICRER (T’C<7t_‘é(,\
Please take care of yourself.

-O-
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German Beer and
Sausage Festival

The German House presents its Annual 'Deutsches Bier
Fest'. Sale of German Draft and bottled beer and you can
taste different kinds. Also selling of german sausage and
german bread. The Kayoko Band has a Live Concert and
Awa Odori performs as well. This year not only adults can
enjoy, also children are welcome to have fun with special
planned activities.

When: Wed, Aug 13 & Thu, Aug 14, from 10am to 4pm
Where: The Naruto German House, 1F Big Hall

Cost:  Free

Info:  Call the German House at 088-689-0099

FAYE-IL&
y—f—LEDY

BEDORAVEE. EFID TRAYE—ILEDY)] =FEL
9., FAVEE-ILERAYRE—ILERTE. E—I
DERGZRAYDELLEEEOE—IINEBHLTZ, K
AV == KA Y /N DERSE. Kayoko Band D <
A7 a4 —b, FIEEY bEE. SFE. BLBOE
LAHEITTIERAELS, FEBHZTUVT—RAHLEFR,

BE: 88138 (k) ~14 B (K) 10:00 ~ 16:00
B : WM VE 1BERKR—I

AZH : EmH

Muabt : K1 VEEE TERE 088-689-0099

How the Youth
Sees the Shikoku
Pilgrimage

The scholarship students of the Takeo Miki Foundation
walked the pilgrimage from this years April to July. These
young Americans made a collaboration with the students
of the Research Group for International Understanding.
What is the image of the Shikoku Pilgrimage according to
the Youth? Please come and find out!

Part 1:  Speech by Alexander Larson (Minnesota, USA)
and members of the Sakata Seminar of the
Tokushima University's Integrated Science Club

Part 2:  Opinion Exchange: Coordinator is David Moreton

(Teacher at Tokushima Bunri University)

When: Sunday, September 7, from 1:30pm to 4pm
Where: TOPIA
Info and Application: HIROBA International Exchange

Association, Ms. Yamada

Tel: 088-652-4843

Fax: 088-652-4846

e-mail: welcometotokushima@yahoo.co.jp
Sponsered by International Exchange Association HIROBA
Cooperation with Miki International Education Committee
Supported by the Tokushima University's Integrated
Science Club, Network of Municipalities International
Associations and TOPIA.

&8 0D R-NEERE

SARKREBRELEZELLTKRA, 554805 7AH
DT THEEERELETAYNANETFE, KETREX
LEBERAETHFEDISKRL— 3>, BEEORSA
ICEBMERBDOA A—JER? TREE/RBLTEY
3

B8 RR:TLIGUS—-S—VUTEA (TAUAN
AREIXRVIEE) ABERFREHERREE IO
BSh

BT BRXM:.I-FTsx—%— FTEYR-E-b
vEHN (FEBXERFREHEM)

LA : EERMRBER HIROBA ILAET
TEL: 088-652-4843 FAX: 088-652-4846

e-mail: welcometotokushima@yahoo.co.jp

HE§: 987H (H) 13:30~16:00
B #ERERRKHRTSY (LAY RNEIGRE)
RAB: BRIV TFT 4 RAvS 3>

X S REREKBRER HIROBA
A —AEFEERZER
3 BERFREHPMBERATEER

HHEHEREXRRRR Ry 7 —2
() EERERRRHRS
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Disaster Study Tour

Japan is an area prone to typhoons, heavy rain and other
natural disasters. If a disaster occurs, it is important to
act correctly. What would you do if an earthquake or a
typhoon struck? Tokushima Prefecture Government, in
conjunction with the Tokushima Prefecture International
Exchange Association (TOPIA) is proud to announce
a study tour for foreign residents at the Tokushima
Prefecture Disaster Center to provide information on
what to do in case of a natural disaster. During the tour
you can experience earthquakes, strong winds and more
via simulation, as well as learn about what to do when a
disaster occurs.

When: Saturday, September 20, 9:30 - 13:00

Where: Meet at the entrance of Poppo-gai (Tokushima
Sta. side) at 9:30 and travel together by bus to
the Disaster Centre in Kitajima.

Cost: Free

Contact / Registration: Call TOPIA at 088-656-3303

Bty —
ARIT4 - IT—
HhECRE. KNAEEOBRKENRELLEDS, Hixk
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Naruto City
Fireworks

Come along for this grand fireworks display along the
banks of the Muya River in Naruto City.

When: Thursday, August 7, 20:00-21:00

Where: In the area near the Naruto City Bunka Kaikan

Cost:  Free

Info: Call the Naruto City Commerce and Industry
Division at 088-684-1157
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Announcements

A new birth in the family? Have you recently gotten
married? Then good news! Awa Life is looking for
submissions from readers to help you get the word out!
Send us the details and a short blurb, accompanied by a
picture if you have any on hand, and we will post it for
you in the next issue of Awa Life!

Send any submissions to the awalife email address at:
awalife@gmail.com
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Exciting Summer
in Wajiki

Come along to this outdoors concert featureing a variety
of popular bands, including Aqua Timez, ET-KING and
Kariyushi 58!

When: Wednesday, August 13
Entry is allowed at 10:00, performance starts at
12:00 and ends around 16:00.

Where: The Outdoor Stages for the Otsuka
Pharmaceuticals Wajiki Factory. Only five
minutes walk from the Naka Koko-mae bus stop
on the Nyudani Line from Tokushima City.

Cost:  Free

Info:  Call the event organisers at 0884-62-2700

IFYAT400 - Y
T— AV D08

BIEZDHEEIC, COBBICAZHD/NY RICKDHH
SATETELEE ! Aqua Timez, ET-KING ® 5 U kb
L58mENEBZLET !

BEF: 8A 138 (k). BiiE 10:00
FE 12:00 (#EFE 16:00)

B REFEAREBEVCFIBHHNRT -2, BEN
AFREARNOITE TH 1 BRE 30 9 TARE S5
TEESS S

ALH B\

HEY : 412 hDOEHEFE TES 0884-62-2700

Living in
Tokushima

In need of information for daily activities? Come and
take a look at the Living in Tokushima website hosted
by Tokushima Prefecture, home to information such as
earthquake and typhoon-related messages, tv and movie
guides, events, contact numbers and more.

Living in Tokushima Computer Website
http.//our.pref.tokushima.jp/e_living/index.php

Living in Tokushima Mobile Website
http://our.pref.tokushima.jp/e_living/m
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Monday to Friday, 10:00 - 16:30

Counselling Service at TOPIA

TOPIA offers a counselling and advisory service to all foreign residents to help with issues involving accidents, working
conditions, housing, visas, international marriage, and more. Counselling is available in English and Japanese. Please note
that although every effort will be made, we may not be able to deal with all cases.

Tel. 088-656-3303 or 088-656-3320 (allows three-way conversations with an interpreter)
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